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El glossari bàsic s’ha elaborat com a part del projecte Ac-
ToVAX4NAM “Increased Access for Newly Arrived Migrants”, 
cofinançat per la Unió Europea, l’objectiu del qual és millorar 
la cobertura vacunal dels migrats nouvinguts. Aquest glossari 
és una eina de suport a la vacunació i altres aspectes de la 
salut, independentment del context en què s’hagi creat. 

De fet, pot ser útil no només en el context migratori, sinó 
en totes aquelles situacions en què es fomenti la prevenció i 
la promoció de la salut.

Цей Глосарій було створено в рамках проекту “Increased 
Access for Newly Arrived Migrants” («Розширення доступу для 
новоприбулих мігрантів») (AcToVAX4NAM), фінансованого ЄС, 
спрямованого на покращення проведення щепленя новопри-
булим мігрантам (NAM).  

Однак Глосарій основних термінів вакцинації є інстру-
ментом для підтримки вакцинації та вакцинної грамотно-
сті, незалежно від контексту, в якому він був створений. 
Насправді його можна використовувати не лише з нещодавно 
прибулими мігрантами, а й з мігрантами довгого переоду



7GLOSSARI DE TERMES ESSENCIALS DE VACUNACIÓ
ГЛОСАРІЙ ОСНОВНИХ ТЕРМІНІВ ЩОДО ВАКЦИНАЦІЇ

CAT -  UKR

INTRODUCCIÓ |  ВСТУП

El glossari de termes bàsics permet empoderar, guiar, diri-
gir i facilitar l’accés a els serveis de vacunació y promoció de 
la salut per als migrats nouvinguts, augmentant de manera 
efectiva el contacte amb el sistema sanitari de referència. Per 
tant, també augmenta la capacitat de resposta de les organit-
zacions sanitàries en temes relacionats amb l’alfabetització 
en vacunes.

L’objectiu d’aquesta eina és informar i compartir (d’una 
manera operable) informació essencial relacionada amb la 
vacunació, amb els possibles beneficiaris perquè puguin ad-
vocar per la millora a l’accés a la vacunació dels migrats nou-
vinguts.

Entre aquests professionals s’han identificat mediadors 
culturals, tècnics que treballen en sistemes d’acollida per a 
refugiats i sol·licitants d’asil, professors d’idioma per migrats, 
treballadors socials, líders comunitaris, líders religiosos, etc.

Основна мета Глосарію - уможливити, зміцнити, спрямувати 
та полегшити доступ до послуг з вакцинації та зміцнення здо-
ров’я для новоприбулих мігрантів. Завдяки цьому завданню 
також передбачається посилити зобов’язання та обізнаність 
системи охорони здоров’я щодо питань грамотності щодо вак-
цини.

Розповсюдження та обмін важливою інформацією, 
пов’язаною з вакцинаою, вираженою в зрозумілій формі 
та із фахівцями збільшить спроможність підтримувати до-
ступ до вакцинації NAM.

Цільовими професіоналами є всі ті, хто зустрічається 
з новоприбулими мігрантами у своїй повсякденній робо-
ті, наприклад, мовно-культурні посередники, оператори 
систем прийому біженців та шукачів притулку, вчителі мов 
для мігрантів, соціальні працівники, лідери громад, релі-
гійні лідери тощо.
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El glossari de termes bàsics sobre vacunació s’organitza en 
dues seccions: la primera conté termes generals sobre vacunació, 
la segona està dedicada a la terminologia relacionada amb el con-
text de l’organització sanitària de cada país. Els termes no estan 
organitzats per ordre alfabètic, però segueixen un ordre lògic que 
pot millorar la comprensió dels conceptes i ajudar en el procés de 
vacunació.

Глосарій основних термінів щодо вакцинації склада-
ється з двох розділів: перший містить терміни, пов’язані з 
термінологією вакцинації, другий присвячено термінології, 
пов’язаній із конкретним організаційним контекстом охоро-
ни здоров’я країни. Слова організовані не за алфавітом, а 
йдуть за логічною послідовністю, яка має на меті покращити 
розуміння справи і допомогти читачам у процесі вакцинації. 
Назва цього інструменту — Глосарій основних термінів 
щодо вакцинації — пов’язана з вибором термінів, пояс-
нених повним, але простим способом, які надають усю 
необхідну інформацію для тих, хто збирається зробити 
щеплення, особливо тих, хто не має досвіду здоров’я. 
Серед включених термінів є такі, які через їх більшу склад-
ність можуть вимагати більш детальних пояснень. Ці термі-
ни позначені зірочкою, щоб повідомити про можливий кон-
такт із медичним працівником.
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Aquests conceptes han estat etiquetats amb un asterisc per 
recomanar la possibilitat de contactar amb un professional sani-
tari. Per tant, aquesta eina fomenta la interacció amb el personal 
sanitari, cosa que també augmenta l’adherència als serveis de va-
cunació, alhora que ofereix informació el més completa possible.

Mantenint sempre la cerca de l’alfabetització en salut, el 
document es basa no només en un llenguatge fàcilment com-
prensible, sinó també en la regla de les 3 As (Accurate, Ac-
cesible, Actionable), que estableix que la informació sanitària 
ha de ser, en català: Precisa, Accessible i Viable.

Precisa, fa referència a pràctiques en l’alfabetització en sa-
lut, no vol dir menystenir la informació o distorsionar la preci-
sió científica, sinó esforçar-se per presentar la  informació de 
manera precisa i comprensible.

Надаючи максимально повну інформацію, ми заохочу-
ємо до взаємодії із медичним персоналом та підвищуємо 
прихильність до вакцинації. Інструмент було побудовано на 
основі правила 3A, згідно з яким інформація про здоров’я 
має бути точною, доступною та придатною для викори-
стання (реалізованою), щоб сприяти зміцненню медичної 
грамотності. Точність у контексті медичної грамотності не 
означає применшення інформації чи викривлення її науко-
вої точності, а прагнення представити інформацію точно й 
повно, завжди поважаючи інші характеристики. Дійсно, од-
ним із керівних елементів при складанні визначень було вико-
ристання простої мови, яка полегшила б усім розуміння та ви-
користання представленої інформації про здоров’я. Крім того, 
особливу увагу приділено підбору слів, структурі та формуван-
ню визначень.
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Un dels punts orientatius per escriure les definicions va ser 
l’ús d’un llenguatge senzill que faciliti a tots la comprensió i 
l’ús de la informació sobre salut. Es va prestar una atenció 
especial a l’elecció de paraules, l’estructura de l’oració i el to. 

Accesible, fa referència a la manera com el document s’ha de 
divulgar i estar a l’abast dels migrats nouvinguts. Tot i això, els be-
neficiaris del glossari són els professionals més propers als MRL, 
a través d’ells es pretén promoure la circulació d’informació sobre 
vacunació i intentar eliminar algunes de les barreres que impedei-
xen l’accés dels migrats nouvinguts a la vacunació.

Per acabar, és important oferir informació viable relacio-
nada amb les vacunes i les vies de vacunació. Això significa 
que el glossari continuarà sent una eina útil a les mans dels 
qui el rebin.

Sobretot, la segona secció del glossari, ja que conté termi-
nologia relacionada amb el context específic de l’organització 
sanitària dels països que són socis del consorci del projecte 
(Xipre, Alemanya, Grècia, Itàlia, Malta, Polònia, Romania i Es-
panya).

Доступність стосується, зокрема, способу, у який документ 
буде розповсюджуватися та стане доступним професіоналам 
і новоприбулим мігрантам. Основний глосарій з вакцинації – 
насправді – призначений для професіоналів, найближчих до 
мігрантів; саме через них ми маємо намір сприяти поширен-
ню інформації про вакцинацію та працювати над подоланням 
деяких бар’єр, які перешкоджають мігрантам вакцинацію. На-
решті, важливо надати корисну інформацію про вакцини та 
шляхи вакцинації. Це означає, що глосарій має бути інстру-
ментом, наповненим корисними ресурсами в руках одер-
жувача.Це особливо вірно для другого розділу Глосарію ос-
новних термінів щодо вакцинації, який містить термінологію, 
пов’язану з конкретним організаційним контекстом охорони 
здоров’я в країнах-партнерах проекту (Кіпр, Німеччина, Гре-
ція, Італія, Мальта, Польща, Румунія, Іспанія).
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Els objectius del glossari de termes bàsics sobre 
vacunació són:

Informar els beneficiaris dels termes clau 
relacionats amb vacunació perquè puguin abordar
les preocupacions relacionades amb la vacunació 
dels nouvinguts.

Empoderar els beneficiaris proporcionant-los 
una informació clara i comprensible sobre la 
immunització per enfortir el procés de vacunació.

Compartir coneixements sobre com funciona 
el Sistema Sanitari i l’oferta de vacunació a cada 
país i els conceptes específics que s’utilitzen a 
cadascun.

Цілю Глосарію основних термінів щодо 
щеплень є:

Навчити цільових спеціалістів ключовим 
термінам, пов’язаним із вакцинацією, щоб 
вони, у свою чергу, могли відповісти на за-
питання мігрантів про вакцинацію.

Надати чітку та зрозумілу інформацію про 
вакцинацію, щоб посилити її активність.

 Поділитися знаннями про функціонування 
системи охорони здоров’я та постачання 
вакцин у кожній країні та про термінологію, 
яка використовується в кожній із них.
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* Les definicions oferides son meres 
explicacions sobre termes importants 
relacionats amb la vacunació. Si es 
requereixen més especificacions, 
es recomana contactar amb un 
professional sanitari.

Terminologia bàsica  
relacionada amb la  
vacunació

SECCIÓ 1

Перша частина
ЧАСТИНА 1

* леми, для яких особливо вка-
зано звернення до медичного 
персоналу для подальших по-
яснень
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Gèrmens

Són petits microorganismes que 
només es poden veure amb un mi-
croscopi. Hi ha molts tipus diferents 
de microorganismes com bacteris, 
virus, fongs i algues. No tots els mi-
croorganismes causen malalties, 
però alguns poden causar malalties 
als humans.

Infecció  

Una infecció es produeix quan un 
microorganisme potencialment 
perillós (virus, bacteri, fong, 
etc.) aconsegueix entrar al 
nostre organisme i replicar-se, 
lluitant contra el nostre sistema 
immunològic. Les infeccions ocorren 
tot el temps, però, en nombroses 
ocasions ni tan sols ens n’adonem. 
De fet, quan el nostre cos funciona 
correctament, les infeccions poden 
no causar símptomes. Una persona 
amb una infecció no sempre transmet 
la infecció a altres persones. 

Інфекція 

це стан, який виникає, коли мікро-
організму (вірусу, бактерії, грибку 
тощо), який може бути небезпеч-
ним, вдається проникнути в наше 
тіло та розмножуватись, борючись 
із нашою імунною системою. Ін-
фекції трапляються постійно, але 
ми часто цього не усвідомлюємо. 
Насправді, коли наш організм пра-
цює добре, у більшості випадків 
інфекції не викликають симптомів. 
Інфікована людина не завжди пе-
редає інфекцію іншим людям.

Мікроби 

це дуже маленькі мікроорганіз-
ми, які можна побачити лише 
за допомогою мікроскопа. Іс-
нують різні мікроорганізми, такі 
як бактерії, віруси, гриби та во-
дорості. Не всі мікроорганізми 
викликають захворювання, але 
деякі можуть викликати у лю-
дини захворювання.
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Malaltia infecciosa

Una infecció es pot convertir en 
una malaltia donant com a resultat 
l’aparició de símptomes; això passa 
perquè, per diverses raons, el 
nostre organisme és incapaç de 
combatre el microorganisme que 
ha provocat la infecció. A més de la 
visita al metge, es poden fer diverses 
proves diagnòstiques per saber si 
es té una malaltia infecciosa o no, 
i l’elecció de la prova a realitzar 
(frotis, cultiu, analítica de sang, etc.) 
depèn del tipus de malaltia. Si tens 
qualsevol dubte o pregunta sobre les 
proves  diagnòstiques de malalties 
infeccioses, consulta-ho amb el 
personal sanitari.

 
Malaltia prevenible per 
vacunació

És una malaltia que pot prevenir-se 
a través de la vacunació. Nombroses 
malalties infeccioses (p.ex. 
poliomielitis, tètanus, xarampió, 
Covid-19), poden evitar-se o reduir 
els símptomes gràcies a la vacunació. 
Desafortunadament, no existeixen 
vacunes per a totes les malalties 
infeccioses.

Інфекційне захворю-
вання 

це захворювання, яке може виник-
нути через інфекцію, що викликає 
появу симптомів. Відбувається це 
тому, що в силу різних факторів 
наш організм не може перемог-
ти мікроорганізм, які спричинили 
інфекцію. Окрім візиту до лікаря, 
існують різні діагностичні тести, 
які можна зробити, щоб дізнатися, 
чи є у вас інфекційне захворю-
вання (мазки, культуральні тести, 
інструментальні тести тощо), вид 
яких залежить від типу хвороби. 
З будь-якими сумнівами та питан-
нями щодо діагностики інфекцій-
них захворювань ви можете звер-
нутися до медперсоналу. 

Хвороба, якій можна 
запобігти вакцинацією

це хвороба, якій можна запобігти 
(тобто уникнути) шляхом вакцина-
ції. Деякі інфекційні захворювання 
(наприклад, поліомієліт, правець, 
кір, COVID-19) можна уникнути або 
зменшити їх симптоми, зробивши 
спеціальну вакцинацію. На жаль, 
не від усіх інфекційних захворю-
вань існує вакцина.
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Sistema immunitari

És un sistema complex dins del nos-
tre cos que ens protegeix de malal-
ties quan funciona correctament. Es 
compon de diferents elements (com 
òrgans, teixits, cèl·lules, etc.), inclo-
sos els anticossos.
 

Estat immunològic

Aquesta és la condició en què es 
troba el nostre sistema immunolò-
gic; sovint depèn de l’estat general 
de salut de la persona. La fortalesa 
del nostre sistema immunològic es 
veu afectada per algunes coses: si ja 
tenim una malaltia o no, si prenem 
certs tipus de medicaments, etc. 
També es veu influenciada pel que 
mengem i per alguns dels nostres 
hàbits de vida, com fumar, beure 
molt d’alcohol, ser sedentari, dormir 
poc o estar sota els efectes del es-
très. L’estat immunitari es pot veure 
molt beneficiat amb la vacunació, 
ja que aquesta l’enforteix, fent més 
difícil que es produeixi la malaltia. 
Cada vacuna millora l’estat immuno-
lògic de la persona contra una ma-
laltia específica.

Імунна система

це складна система в нашому 
організмі, яка, добре функціо-
нуючи, захищає нас від хвороб. 
Вона складається із різних еле-
ментів (таких як органи, тканини, 
клітини), включаючи антитіла.

Імунний стан

це стан, в якому зазвичай зна-
ходиться наша імунна система, 
дуже часто це залежить від ста-
ну здоров’я людини. На міцність 
нашої імунної системи впливає 
кілька факторів: чи є у нас захво-
рювання чи ні, чи приймаємо ми 
певні види ліків тощо. На це та-
кож впливає те, що ми їмо, і де-
які звички способу життя, такі як 
куріння, вживання великої кіль-
кості алкоголю, сидячий спосіб 
життя, мало сну або стрес. Знач-
ну користь для імунного статусу 
можуть зробити щеплення, які 
зміцнюють його і ускладнюють 
перебіг хвороби. Кожна вакцина 
зміцнює імунітет проти певного 
захворювання.
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Resposta immunitària 
vacunal 

És la reacció del sistema immunitari 
a l’estímul produït per una vacuna 
que “simula” una trobada amb 
un determinat microorganisme 
infecciós.

Імунна відповідь на 
вакцину*

це реакція імунної системи на 
стимул, створений вакциною. Ця 
реакція дає нам захист від мі-
кроорганізму, для якого створена 
вакцина. Реакція імунної системи 
імітує зустріч зі специфічним ін-
фекційним мікроорганізмом без 
ризику зараження.
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Vacuna
Un tipus específic de fàrmac que ajuda el 
nostre organisme a enfortir el nostre sis-
tema immunitari i combat els possibles 
danys causats per la infecció de determi-
nats microorganismes, prevenint així el 
desenvolupament de malaltia o alleujant 
possibles símptomes. L’acció de les va-
cunes és preventiva: impedeixen que es 
produeix la infecció o eviten que es ma-
nifestin símptomes greus. Perquè les va-
cunes funcionin, cal administrar-les abans 
de trobar-se amb el microorganisme i, per 
tant, abans del risc d’infecció i malaltia. 
Les vacunes actualment disponibles són 
totes segures i efectives. “Segur” significa 
que han superat (com en el cas dels medi-
caments) les normes de seguretat impo-
sades pels organismes de control interna-
cionals i nacionals. “Eficaç” significa que 
la seva capacitat per prevenir infeccions i 
malalties ha estat científicament provada.

Immunitat de ramat
És una condició que passa quan la 
majoria de la població dins un país 
o regió està immunitzada contra un 
determinat microorganisme, ja sigui 
per la vacuna o per haver-se recupe-
rat de la infecció. Aquesta situació 
redueix la circulació del microorga-
nisme, estenent els efectes protec-
tors a les persones que no van poder 
ser vacunades per contraindicacions 
específiques.
 

Вакцина*

це особливий тип препарату, який 
допомагає нашому організму зміцни-
ти імунну систему та запобігти будь-
яким пошкодженням, викликаним 
інфекцією певних мікроорганізмів. Це 
запобігає виникненню захворювання 
або може зменшити будь-які симпто-
ми. Наявні на даний момент вакцини 
безпечні та ефективні. «Безпечні» оз-
начає, що вони відповідають (як і інші 
ліки) стандартам безпеки, встановле-
ним міжнародними та національними 
контрольними органами. «Ефективні» 
означає, що їх здатність запобігати ін-
фекціям і хворобам науково доведено.

Колективний імунітет
це стан, який виникає, коли 
більшість населення країни 
чи регіону захищена від зара-
ження певним мікроорганізмом 
завдяки вакцині або тому, що 
вони одужали від попередньої 
інфекції. Цей стан значно змен-
шує циркуляцію цього мікроор-
ганізму, поширюючи захисні 
ефекти навіть на людей, які не 
можуть бути вакциновані через 
певні протипоказання.
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Vacunació 
Administració d’una o més vacunes 
juntes. La majoria de les vacunes
s’administren amb una injecció a la 
part superior del braç; algunes es 
poden administrar per via oral, és a 
dir, per la boca.

Щеплення*

це введення однієї або кількох 
вакцин разом. Більшість вак-
цин вводять у вигляді ін’єкцій у 
верхню частину руки, у деяких 
випадках (наприклад, дітям) у 
нижню частину тіла; деякі на-
томість можна приймати перо-
рально, тобто ковтати.
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Historial de vacunes 
(també coneguda com a 
història mèdica)

És una recopilació d’informació so-
bre el seu estat de salut, la medi-
cació que pren i qualsevol malaltia 
que tingui actualment o hagi tingut. 
També se li pregunta si ha rebut 
abans altres vacunes i si hi ha ha-
gut alguna reacció, com ara febre, 
reaccions al·lèrgiques, etc. Aquesta 
informació és important per descar-
tar contraindicacions per a la vacu-
nació. La informació demanada, en 
cap cas, serà objecte de difusió.

Efecte secundari  
/ Esdeveniment advers 
(Reacció) 
Després de la vacuna, en alguns ca-
sos, es poden experimentar molès-
ties a causa de l’acció d’un o més 
components de la vacuna. Sovint, 
pot aparèixer dolor al lloc de la in-
jecció o febre lleu. Poques vegades 
hi sol haver una reacció més greu. 
Sempre ha d’informar els professio-
nals de la salut si té una reacció greu 
després d’haver rebut la vacuna.

Побічна дія*

це неприємні ефекти, які можуть ви-
никнути після щеплення внаслідок 
дії одного або кількох компонентів 
вакцини. Часто це легкий біль у міс-
ці уколу або невелике підвищення 
температури. Більш серйозні реакції 
можуть виникати рідко. Ви повинні 
завжди повідомляти свого медика, 
якщо у вас виникла серйозна ре-
акція після щеплення. Усі основні 
побічні ефекти та несприятливі дії 
збираються та оцінюються відповід-
ними органами для забезпечення 
безпеки вакцини.

Історія щеплення

це набір інформації про ваше 
здоров’я, ліки, які ви приймаєте, 
та будь-які захворювання, які ви 
маєте чи мали. Вас також запи-
тують, які ще щеплення ви вже 
робили і чи були якісь реакції, такі 
як лихоманка, алергічні реакції 
тощо. Ця інформація важлива 
для виключення будь-яких проти-
показань до вакцинації. Зібрана 
інформація не буде поширена ні 
за яких обставин.
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Registre de vacunes 
/ carnet de vacunes

Són documents personals que mos-
tren quines vacunes ha rebut prè-
viament (quina vacuna, número de 
dosi, data d’administració), incloses 
les rebudes en altres països. És molt 
important que, si heu rebut alguna 
vacuna anteriorment, sempre con-
serveu i mostreu el registre de vacu-
nes que ho acrediti.

Pauta vacunal

Indica quantes dosis d’una vacuna i 
en quins intervals de temps cal ad-
ministrar per tenir la millor protec-
ció contra la malaltia per a la qual 
protegeix. La majoria de les vacu-
nes, perquè funcionin millor, neces-
siten dosis múltiples o s’han d’ad-
ministrar diverses vegades al llarg 
de la vida després de períodes de 
temps específics, les anomenades 
“dosi de reforç”. 

Документація про ще-
плення

це особисті документи, у яких 
зазначено, які щеплення ви от-
римали раніше, а також кіль-
кість доз і дата введення, у тому 
числі отримані в інших країнах. 
Дуже важливо, щоб, якщо ви 
робили будь-яке щеплення у 
своєму житті, ви завжди збе-
рігали актуальний документ із 
переліком ваших попередніх 
щеплень.

Графік щеплення/
Цикл щеплення

це вказівка на те, скільки доз 
і в які проміжки часу слід вво-
дити конкретну вакцину. Це 
важливо, щоб мати найкращий 
захист від хвороби, якій запобі-
гає вакцина. Більшість вакцин, 
щоб працювати якнайкраще, 
вимагають багаторазових доз 
або їх потрібно вводити кіль-
ка разів протягом життя через 
певні періоди часу, тобто так 
звані «бустерні дози».



21

SECCIÓ 1  |  ЧАСТИНА 1

GLOSSARI DE TERMES ESSENCIALS DE VACUNACIÓ
ГЛОСАРІЙ ОСНОВНИХ ТЕРМІНІВ ЩОДО ВАКЦИНАЦІЇ

CAT -  UKR

Dosi de reforç 
/booster  

És una dosi addicional d’una vacu-
na que ja s’ha administrat anterior-
ment. Serveix per reforçar encara 
més la protecció immunitària davant 
de la malaltia per la qual s’està vacu-
nant, ja que la protecció que ofereix 
la vacuna tendeix a disminuir amb el 
temps. Només certs tipus de vacu-
nes requereixen una dosi de reforç.

 

Grup de risc 

Grup de persones que, per diferents 
raons, com edat avançada, certs ti-
pus de treball o la presència de cer-
tes malalties, se’ls recomana tenir 
certes vacunes específiques per es-
tar més protegits.

Бустерна доза або 
«бустер»

це додаткова доза вакцини, яку ви 
вже отримали раніше. Цей бустер 
необхідний, оскільки зазвичай з 
часом захисні ефекти вакцинації 
мають тенденцію до зменшення, 
тому необхідно додатково зміц-
нювати імунну систему проти цьо-
го інфекційного захворювання. 
Лише деякі типи вакцин вимага-
ють бустерної дози.

Категорії ризику*

це категорії людей, яким реко-
мендовано мати певні вакцини, 
щоб бути більш захищеними. Це 
пов’язано з різними причинами, 
такими як похилий вік, певні види 
роботи або наявність деяких вис-
нажливих захворювань.
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Pla 
/Programa de vacunació 

Un document nacional que descriu 
totes les vacunes que la població pot 
o ha de tenir. Aquest pla s’actualitza 
periòdicament i s’elabora tenint 
en compte quines malalties són 
més freqüents al país i quins grups 
de persones corren més risc (per 
exemple, els adults grans). El seu 
objectiu és millorar l’estat de salut 
de la població en general i mantenir 
un bon nivell de salut a la comunitat. 
Les vacunes obligatòries solen ser 
gratuïtes, mentre que les vacunes 
opcionals poden estar subjectes a 
un petit pagament.

Calendari de vacunació 

És un calendari, creat sobre la base 
d’un Pla Nacional de Vacunació 
que conté tota la informació sobre 
quines vacunes (tant obligatòries 
com optatives) s’han d’administrar i 
a quines edats. També informa si hi 
ha algun grup de persones per a les 
quals certes vacunes estan especial-
ment indicades.

План профілактики 
щеплень
 
це державний урядовий документ, 
який описує всі щеплення, які на-
селення може або повинно мати. 
Цей План періодично оновлюєть-
ся та складений з урахуванням 
найпоширеніших захворювань 
у цій країні та груп людей, які під-
даються найбільшому ризику (на-
приклад, людей похилого віку). 
Метою Плану є покращення стану 
здоров’я населення в цілому та 
підтримка належного рівня здо-
ров’я в громаді.

Календар щеплень
 
це письмовий календар на осно-
ві Плану профілактики щеплень, 
який містить всю інформацію про 
те, які щеплення необхідно про-
водити, кількість доз кожної вак-
цини, в якому віці та які вакцини 
рекомендовані чи обов’язкові.
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Vacunes sistemàtiques

Varia d’un país a un altre. En alguns 
països, algunes vacunes poden ser 
obligatòries, fins i tot per períodes 
limitats, per poder treballar, anar a 
escola, participar a la vida social. 
Aquesta possible obligació està 
descrita al Calendari de Vacunes de 
cada país. Determinades vacunes 
s’han fet obligatòries perquè 
prevenen la propagació i la gravetat 
d’algunes malalties molt comunes. 

Consentiment 
informat

Després de rebre tota la informació 
del professional sanitari sobre la va-
cunació (sobre els beneficis i els pos-
sibles efectes secundaris) s’accepta 
la vacunació mitjançant la signatura 
d’un formulari de consentiment o 
donant-ne el consentiment oral.

Обов’язкове щеплен-
ня
 
це щеплення, яке необхідно зроби-
ти, щоб ходити на роботу, ходити до 
школи, брати участь у суспільному 
житті. Обов’язкові вакцини відрізня-
ються від країни до країни, а іноді 
й від регіону до регіону. Однак не у 
всіх європейських країнах є обов’яз-
кові щеплення. У виняткових випад-
ках вакцинація може стати обов’яз-
ковою, щоб запобігти поширенню 
та тяжкості певних захворювань. 
Обов’язкові або рекомендовані ще-
плення можуть бути безкоштовни-
ми або платними.

Інформована згода

це дозвіл, який ви надаєте спеці-
алісту, з яким зустрічаєтеся, щоб 
зробити щеплення. Його можна 
зробити усно або підписавши 
бланк після отримання інформації 
про переваги та можливі побічні 
ефекти вакцинації, яку ви збира-
єтеся провести.
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Terminologia 
relacionada amb 
l’organització del 
sistema sanitari a 
Catalunya

 Термінологія, 
прийнята 
в системі 

громадського 
здоров’я 

Каталонії

SECCIÓ 2

ЧАСТИНА 2
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Медичний заклад 

установа, де медичні працівники 
надають медичну допомогу. Сюди 
можна звернутися, щоб оновити свої 
дані щодо статусу вакцинації. Особа, 
внесена до реєструнаселення, може 
бути прикріплена до конкретного ме-
дичного закладу, зазвичай найближ-
чого до місця проживання.

Медсестра загальної 
практики 

медпрацівник, який може надавати 
інформацію про вакцини, виконувати 
щеплення та оновлювати календар
вакцинації. Крім того, медсестри про-
водять оздоровчі та профілактичні 
заходи

Brot epidèmic

Es defineix com l’aparició de dos 
o més casos associats a la mateixa 
malaltia. Es pot transmetre en un 
lloc concret (comunitat, ciutat, ins-
titució) o es pot estendre a altres 
països. La duració pot ser de dies, 
setmanes o anys. Es recomana la 
vacunació pel control dels brots de 
certes malalties infeccioses (p. ex. la 
Covid-19).

Centre de salut 

Lloc on els professionals sanitaris 
ofereixen assistència mèdica. És el 
lloc on la població pot anar per ac-
tualitzar la seva situació vacunal. Les 
persones que estan censades poden 
tenir un centre de salut de referen-
cia, sol ser el més proper al seu do-
micili.

Infermer/a d’Atenció 
Primària 

És un professional sanitari que pot 
donar informació sobre vacunes, ad-
ministrar-les i actualitzar el calenda-
ri vacunal. Ademés, realitzen activi-
tats de promoció de la salut.

Епідемічний спалах 
два або більше випадки інфекційного 
захворювання, пов’язані між собою 
спільним джерелом або механізмом 
передачі інфекції. Захворювання 
може передаватися в межах певного 
місця (громада, місто, установа) або 
поширюватися на інші країни. Трива-
лість спалаху може становити кілька 
днів, тижнів або років. Для контролю 
спалахів деяких інфекційних захво-
рювань (наприклад, Covid-19) реко-
мендується проводити вакцинацію.
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Inscripció censal

Poden sol·licitar-la qualsevol 
persona que resideix al territori 
català, independentment de la 
seva nacionalitat. Estar censat 
facilita l’accés a la tarjeta sanitaria 
individual, als centres de salut, 
hospitals i escoles públiques. 
Si necessites més informació per 
obtenir la inscripció censal, faci clic 
al següent enllaç:
h t t p s : / / s e u e l e c t r o n i c a .
a j u n t a m e n t . b a r c e l o n a . c a t /
o f i c i n a v i r t u a l / e s / s e a r c h -
result?keyword=Empadronamiento

Реєстр населення 

запит на внесення до реєстру 
може подати будь-яка особа, яка 
проживає на території Каталонії, 
незалежно від
громадянства. Внесення до ре-
єстру полегшує оформлення 
індивідуальної медичної карти, 
доступ до медичних закладів, 
лікарень і державних шкіл. Якщо 
вам потрібна додаткова
інформація щодо внесен-
ня до реєстру населення, 
перейдіть за посиланням: 
https://seuelectronica.ajuntament.
barcelona.cat/oficinavirtual/es/search-
result?keyword=Empadronamiento

samuel ruiz ramirez
Nota adhesiva
The link has expired. That the new one: 
https://seuelectronica.ajuntament.barcelona.cat/oficinavirtual/es/tramit/20200001402
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Metge/metgessa
 d’Atenció Primària (MAP) 

És un professional sanitari que ofe-
reix assistència al centre de salut, 
sol·licita proves complementàries, 
realitza derivacions a especialistes, 
i prescriu medicació. Qualsevol per-
sona registrada en el cens té dret a 
un metge de referencia.

Registre regional de 
vacunes

És un sistema informàtic específic on 
es recopilen totes les vacunes admi-
nistrades a la població. Aquesta in-
formació és confidencial. Es pot
sol·licitar una còpia impresa si la 
persona es va mudar a una altre re-
gió o país.

Лікар загальної прак-
тики (ЛЗП) 

медпрацівник, який надає допо-
могу в медичному закладі, видає 
направлення на проведення до-
даткових аналізів і прийом у про-
фільних спеціалістів, призначає 
лікарські засоби. Будь-яка осо-
ба, внесена в реєстр населення, 
має право на прикріплення до 
відповідного лікаря.

Регіональний реєстр 
вакцин 

спеціальна комп’ютерна систе-
ма, до якої вносяться всі дані 
щодо вакцинації населення. 
Ця інформація є конфіденцій-
ною. Якщо людина переїжджає 
до іншого регіону або до іншої 
країни, вона може подати запит 
на отримання друкованої копії.
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Tarjeta Sanitària  
Individual

Aquesta targeta facilita l’accés als 
centres sanitaris públics i a medica-
ments finançats pel Sistema de Sa-
lut. Per poder obtenir-la s’ha
d’estar empadronat en un municipi 
de Catalunya. Es pot sol·licitar en el 
centre de salut o a través d’internet 
seguint les següents instruccions:
https://web.gencat.cat/es/tramits/
tramits-temes/8144_-_Targeta_sani-
taria_individual_TSI?category=75f95
a84-a82c-11e3-a972-000c29052e2c

Індивідуальна
медична карта 

полегшує користування послугами 
державних медичних закладів і до-
ступ до лікарських засобів, які фінан-
суються системою громадського здо-
ров’я. Щоб отримати медичну карту, 
потрібно бути зареєстрованим у му-
ніципалітеті Каталонії. Індивідуаль-
ну медичну карту можна отримати 
безпосередньо в медичному закладі 
або оформити онлайн, дотримую-
чись інструкцій, викладених на сайті:
h t tps : / /web .genca t . ca t /es /
tramits/tramits-temes/8144_-_
Targeta_sanitaria_individual_
TSI?category=75f95a84-a82c-11e3-
a972-000c29052e2c

samuel ruiz ramirez
Nota adhesiva
The link has expired. That the new one: 
https://web.gencat.cat/es/tramits/tramits-temes/8144_-_Targeta_sanitaria_individual_TSI?category=75f95a84-a82c-11e3-a972-000c29052e2c&moda=1
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Vigilància  
epidemiològica 

És el seguiment de les malalties in-
feccioses, brots epidèmics y temes 
sobre vacunació, que duen a terme 
l’Agència de Salut Pública de Catalu-
nya (ASPCAT)/ Agència de Salut Pú-
blica de Barcelona (ASPB).

061 / Salut Respon 

És un número de telèfon que ajuda a 
resoldre problemes de salut o dub-
tes sobre medicaments, vacunes, 
etc., o per consultar quin és el cen-
tre de salut assignat. Disposen de 
serveis de traducció per millorar la 
comunicació entre professionals sa-
nitaris y les persones que no entenen 
o parlen català/castellà. S’ofereix les 
24 hores del dia, els 365 dies de l’any.
Aquest és el link de la pàgina web:
https://sem.gencat.cat/ca/061-sa-
lut-respon/

Епідеміологічний
нагляд 

моніторинг інфекційних захворю-
вань, епідемічних спалахів і питань 
вакцинації, що здійснюється Управ-
лінням громадського здоров’я Ката-
лонії(ASPCAT)/Управлінням громад-
ського здоров’я Барселони (ASPB).

061/Служба здоров’я 

номер телефону, за яким мож-
на звернутися, щоб вирішити 
певні медичні проблеми, поста-
вити питання про ліки, вакцини 
тощо або отримати інформа-
цію про відповідний медичний 
заклад. Служба здоров’я надає 
послуги перекладу, щоб покра-
щити спілкування між медпра-
цівниками та людьми, які не 
розмовляють каталонською/
іспанською мовою або не розу-
міють її. Служба працює ціло-
добово, 365 днів на рік. Поси-
лання на вебсайт: https://sem.
gencat.cat/ca/061-salut-respon/
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112 

Número de telèfon gratuït per re-
soldre situacions d’emergència que 
requereix la intervenció immediata 
de bombers, policia o professionals 
de la salut. Quan una persona marca 
el número, el Centre de Coordinació 
d’Emergència reben la trucada y ges-
tiona la necessitat de l’assistència.

112

безкоштовний номер телефону 
для звернення в надзвичайних 
ситуаціях, які вимагають не-
гайного втручання пожежників, 
поліцейських або медиків. Коли 
людина набирає цей номер, 
координаційний центр Служби 
з надзвичайних ситуацій при-
ймає виклик і направляє до 
місця події необхідну допомогу.
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